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Téma ❯ Český historický atlas. Kapitoly z dějin 20. století

Pavel Seemann, České vysoké učení technické v Praze

Kapitoly z dějin 20. století
Český historický atlas

Před Vánoci roku 2019 vyšel nový dějepisný atlas zaměře‑

ný na  dějiny minulého století. Historické události české‑

ho a československého národa ve vazbě na středoevropský 

i celosvětový kontext představuje formou map, pomocí do‑

provodných textů, fotografi í a vyobrazení.

ZÁKLADNÍ ÚDAJE O ATLASU
Český historický atlas je koncipován jako tematický at‑

las ve  formě tištěné publikace o  rozměrech 230 × 320 mm 

na 297 stranách. Má charakter atlasové encyklopedie, kde je 

stovka nových map doplněna o textový komentář, jenž čte‑

náře uvádí do znázorňované problematiky. Pro větší pocho‑

pení témat a jejich zatraktivnění doplňují obsah stran také 

obrázky, fotografi e, diagramy či reprodukce dobových map. 

Zájemci pak mají možnost načerpat hlubší informace ze se‑

znamu literatury, jenž je uveden za každou částí.

Dílo volně navazuje na  úspěšný Akademický atlas čes-

kých dějin z  roku 2014 (Academia) a  publikaci Frontiers, 

Massacres and Replacement of Populations in Cartographic 

Representation: Case Studies (15th–20th Centuries) z  roku 

2015 (Historický ústav). Za všemi publikacemi stojí poměrně 

ustálený kolektiv odborníků z  Historického ústavu Aka‑

demie věd České republiky, katedry geomatiky Fakulty 

stavební Českého vysokého učení technického v  Praze 

a katedry sociální geografi e a regionálního rozvoje Přírodo‑

vědecké fakulty Univerzity Karlovy.

Atlas je určen odborné i laické veřejnosti – a předpokládáme, 

že jej mohou využít také učitelé a studenti. Podtitul nazna‑

čuje výběrovost témat, která je dána především snahou před‑

stavit, mimo těch skutečně základních, také témata dosud 

mapovou formou nezpracovaná. Řazení vybraných událostí 

není záměrně uspořádáno čistě chronologicky, ale do okru‑

hů, a to proto, aby lépe vynikly i jiné souvislosti, jedinečnosti 

a specifi čnosti dějin turbulentního 20. století.

Publikaci vydalo Nakladatelství Historický ústav 

a k dostání je ve volném prodeji za 699 Kč.

ETAPY ZPRACOVÁNÍ
Český historický atlas je jedním z výstupů z projektu NAKI 

II  DG16P02H010 podpořeného Ministerstvem kultury ČR. 

Na  rozdíl od  přípravy Akademického atlasu českých dě‑

jin (ArcRevue 3/2014), byli do procesu tvorby atlasu už od 

prvopočátku zapojeni (mimo historiky) také historičtí 

geografové a kartografové. Veškeré koncepční práce, upřes‑

ňování struktury, obsahu a formy atlasového díla tak byly 

utvářeny a  připomínkovány s  respektem na  požadavky 

a dobrou praxi jednotlivých oborů.

Přípravné práce v  podobě analýzy vhodných témat 

atlasu, stanovení obsahu a  struktury publikace, rešerše 

existujících historických atlasů, zpracování koncepce atlasu 

a pravidel pro tvorbu map, příprava mapových šablon, zna‑

kového klíče a  základních databází s  topografi ckým pod‑

kladem proběhly v  letech 2016–2017. V  roce 2018 pak byly 

připravovány autorské originály map (či podklady pro ně)

a  vybírány vhodné doprovodné materiály a vyobrazení. Dále 

bylo dokončováno zpracování odborných textů a  vznikla 

i většina fi nálních podob map. Rok 2019 se pak nesl ve zna‑

mení fi nalizovaní posledních kartografi ckých prací, příprav 

rejstříků, sazby a korektur.

OBSAH ATLASU
Každá z  map atlasu (respektive téma) byla koncipována 

tak, aby vhodně zapadla do  jednoho ze  tří hlavních oddí‑

lů publikace.
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První z  nich, Prostor, se věnuje látce začlenění českých 

zemí, Československa a  České republiky do  středoevrop‑

ských a mezinárodních struktur. Dále se oddíl věnuje pro‑

měnám hranic, a  to jak státních, tak administrativních, 

soudních nebo církevních. Do  oddílu také zapadají mapy 

popisující obchod, průmysl, infrastrukturu, města, země‑

dělskou krajinu či volnočasové aktivity, jako je lázeňství 

a turistika.

Oddíl Čas se věnuje především tématům z  vojenských 

a  politických dějin. Několik map je věnováno problema‑

tice vojenských zajateckých táborů v  první světové válce. 

Na události druhé světové války, odboj a perzekuci obyva‑

tel se zaměřuje následující skupina map. Kartografickou for‑

mou jsou zpracovány i historické mezníky roků 1948, 1968 

a  1989. Nekrvavé dějiny pak zastupuje část, jež se věnuje 

svobodným parlamentním volbám ve 20. století.

Poslední oddíl Společnost akcentuje zejména téma mig‑

race obyvatelstva. A to jak násilné, tak dobrovolné. Všímá 

si rovněž národnostní, náboženské a vzdělanostní diverzity. 

Zastoupeny jsou také mapy českých vztahů a vazeb se svě‑

tem z pohledu jednotlivců i celku.

ORGANIZAČNÍ ZABEZPEČENÍ ZPRACOVÁNÍ MAP
Metodicky vedl kolektiv autorů profesně smíšený čtyřčlen‑

ný tým. Vědecko‑organizačních a redakčních prací se ujala 

trojice autorů. Plný kolektiv historiků, geografů a kartogra‑

fů (15 osob) se pak pravidelně scházel v přibližně půlročním 

intervalu. Na  těchto setkáních se řešily záležitosti celého 

projektu, stav a rozdělení prací, cíle do další etapy, termí‑

ny a  další postupy. Jednotlivým tématům (mapám) byli 

určeni odpovědný historik (či geograf) a kartograf. Ti pak 

ve vzájemné spolupráci řídili vznik mapy buď jen ve dvoji‑

ci, nebo s pomocí dalších kolegů. Se zpracováním podklado‑

vých dat a s přípravnými kartografickými pracemi pomohli 

studenti a studentky katedry geomatiky Fakulty stavební 

ČVUT v Praze. Do diskuzí k redakčním pracím na atlase byl 

přizván také technický redaktor‑sazeč.

Typickým podkladem pro tvorbu mapy byl v případě his‑

toriků dokument s požadovanými vrstvami a k tomu pro‑

stý seznam zájmových objektů. Případně komentář k dříve 

zpracované historické mapě. Historičtí geografové pak 

kartografům dodávali data převážně ve  vektorové formě 

(shapefile, SVG apod.), případně formou tabulky zájmo‑

vých bodů se zeměpisnými souřadnicemi. Do Českého his‑

torického atlasu byly po úpravách převzaty rovněž některé 

z map z Akademického atlasu českých dějin a z publikace 

Frontiers, Massacres and Replacement…

K sdílení dat mezi autory byla z počátku nasazena plat‑

forma SharePoint, ale pro projekt atlasu se ukázalo, že jde 

o nástroj spíše jen podpůrný. Naopak k  řízení stavu prací 

na mapách se osvědčila webová aplikace Trello pro správu 

projektů.

KARTOGRAFICKÉ ASPEKTY
V rámci přípravných prací byla pro atlas nachystána sada 

přípustných rozměrů mapových polí a  jejich kompozice 

společně s textem a dalšími prvky v maketě atlasu. Na roz‑

díl od Akademického atlasu českých dějin byla navrhnuta 

rovněž mapová pole jdoucí přes vazbu publikace, která byla 

výhodně použita např. pro podrobné mapy Česka o rozmě‑

rech 424 × 281 mm v  měřítku 1 : 1 200 000 (lázně, rozhled‑

ny, přehradní nádrže apod.) či pro mapy předválečného 
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a  poválečného Československa charakteristického svým 

protáhlým tvarem.

V koncepci bylo rovněž stanoveno, že legendy map s gra‑

fickým měřítkem budou vždy uvnitř mapového pole, pří‑

padně že budou umístěny pod mapovým polem v celé jeho 

šířce. Tato zásada vyplynula ze zkušeností s tvorbou Aka‑

demického atlasu českých dějin, kde jsou legendy umístěny 

volně vedle mapových polí. Důvody pro tuto odlišnost jsou 

především dva. Jednak je legenda uvnitř mapového pole 

pro čtenáře mapy snadněji k nalezení – mapa je kompakt‑

nější. A za druhé se tímto krokem ušetří čas při sazbě. Kar‑

tograf totiž odevzdává grafikovi mapu jako celek a při pří‑

padných korekturách se celá mapa jen vymění. Není nutné 

instruovat sazeče, co má v  legendě opravit a kontrolovat, 

zda nevznikla nějaká chyba vlivem komunikačního šumu.

Mapy používají převážně Albersovo plochojevné kuže‑

lové zobrazení (území Evropy, Česka, Československa). Pro 

mapy světa je použito Robinsonovo zobrazení. Snahou kar‑

tografů bylo zpracovat témata v  ustálené měřítkové řadě 

několika málo měřítek s  minimem výjimek. Konkrétní 

výběr ze sady rozměrů a měřítek pak závisel na mapových 

podkladech, územním rozsahu a požadavcích autorů‑histo‑

riků na podrobnost zobrazovaného tématu.

Znakový klíč Českého historického atlasu navazuje 

na ten z Akademického atlasu českých dějin. Výrazněji byly 

přepracovány zejména bodové znaky, mírně liniové a plošné, 

beze změn pak zůstaly barvy. Naopak se odstoupilo od pou‑

žití stínovaného reliéfu v mapách, a to z důvodu, že do řady 

map se nehodí (nepřináší nějakou hodnotu navíc), respektive 

graficky zbytečně zatěžuje mapovou kresbu. Ke zlepšení čitel‑

nosti bylo rovněž přistoupeno k použití masek okolí popisů.

Taktéž systém pro použití endonym a  exonym zůstal 

stejný. Pro státy, území, historické regiony, moře apod. se 

používají české názvy (výjimka je např. u  administrativ‑

ních celků Protektorátu Čechy a Morava). Sídla, vodní plo‑

chy a toky jsou popisovány současným oficiálním jazykem 

země, kde se nyní nachází, a jsou v případě potřeby, tj. když 

zapadají do tématu mapy, doplněny o české exonymum či 

dobový název – např. Wien (Vídeň), Plzeň [Pilsen].

Romanizace nelatinkových písem byla provedena na   

základě systémů doporučených Názvoslovnou komisí ČÚZK 

s  výjimkou pro Ukrajinštinu a  Bulharštinu, kde byla dána 

přednost systémům starším, ale „více česky znějícím“, a  to 

z důvodu předpokladu, že český čtenář ocení spíše popisek  

Užhorod, Ščerbuchy, Zaporižžja namísto Uzhhorod, Shcher‑

bukhy, Zaporizhzhia (systémy ČSN ISO 9 × National 2010).

SOFTWAROVÉ ASPEKTY ZPRACOVÁNÍ MAP
Všechny mapy byly vytvářeny v  ArcGIS for Desktop 10.6. 

Tematická data pro každou mapu byla uložena ve  vlastní 
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geodatabázi, respektive ve  složce společně s  podklady,  

tiskovými soubory a  podobně. Toto rozdělení umožnilo 

efektivní předávání dat mezi kartografy pomocí metody  

copy&paste celého adresáře.

Také podkladové topografické vrstvy se nacházely 

v  rámci jedné geodatabáze s  datasety pro referenční 

měřítka 1 : 2 000 000, 1 : 5 000 000 a  1 : 20 000 000. Zdro‑

jem topografického podkladu se stala data využívaná 

pro Akademický atlas českých dějin. Ta však byla revido‑

vána – např. se opravily nepřesnosti v pramenných oblas‑

tech řek, zjemnil se atribut pro sílu linie vodních toků, aby 

byla jejich kresba plynulejší, ověřily se názvy sídel a vod‑

stva a jejich romanizace, rozšířil se geografický rozsah dat 

s  využitím podkladových map ArcGIS Online a  Základ‑

ních map ČR Zeměměřického úřadu. Společně se základ‑

ními atributy jako název a typ sídla byly evidovány u vod‑

ních ploch a toků rovněž údaje o letopočtu jejich vzniku, 

čehož se pak využívalo do SQL dotazu pro znázornění jen 

těch vodních ploch (toků), které v příslušné mapě v daném 

období existovaly.

Z kartografických nástrojů aplikace ArcMap byly využity 

jen základní možnosti nastavení symbologie, tj. atlas se obe‑

šel bez kartografických reprezentací. Větší pozornost byla 

věnována bodovým znakům, zejména těm symbolickým, 

které byly vytvořeny v software Adobe Illustrator a následně 

importovány do programu FontForge, kde se z nich udělaly 

znaky – glyfy písmen počítačového fontu použitelného pro 

tvorbu kartografických znaků v programu ArcMap.

Obecnou snahou při přípravě atlasu bylo, aby se co nejvíce 

práce udělalo v softwaru ArcGIS for Desktop. Pro nachystá‑

ní tiskových verzí map však bylo nutné data ještě upravit 

v softwaru Adobe Illustrator. V tomto programu se doplnil 

mapový rám, legenda, měřítko a  hlavně se vytvořily mas‑

ky linií kolem popisů pro zlepšení čitelnosti mapy. Masky 

lze vytvářet i nástroji aplikace ArcMap, avšak práce s nimi 

je poněkud těžkopádná a takto vyrobené masky neúnosně 

zvyšují datový objem tiskových souborů s mapami.

ZÁVĚR
Autoři Českého historického atlasu věří, že i v dnešní době 

internetové má smysl vydávat tištěný atlas, jehož hlavní 

předností je stabilita v zachování výsledků výzkumů a dob‑

rý pocit čtenáře, když knihu drží fyzicky v ruce, když jí může 

listovat. Tento fakt potvrzuje také ocenění Mapa roku 2019 

v kategorii Atlasy, soubory a edice map, které udělila Česká 

kartografická společnost, a udělení Ceny Akademie věd Čes-

ké republiky za mimořádný výsledek výzkumu experimen‑

tálního vývoje a inovací.

Nicméně doba si žádá publikovat výsledky i v online formě. 

Proto vzniká v rámci stejného projektu NAKI II a kolektivu 

autorů také verze webového atlasu, která bude spuštěna 

ke konci roku 2020 na adrese ceskyhistorickyatlas.cz. Interne‑

tová podoba atlasu bude pokrývat celé dějiny českých zemí – 

od  středověku až po  20. století. Zájemci mohou očekávat 

interaktivní mapy s řadou výhod, které plynou z „neomeze‑

ných“ možností internetu oproti mapám papírovým.  ❰❰

Ing. Pavel Seemann, Ph.D. České vysoké učení technické v Praze
Kontakt: pavel.seemann@fsv.cvut.cz

188 | VI. MIgrace jako hIstorIcký proces I projeV násIlí | společnost

04-text.indd   188 14.11.2019   13:11:11

| 189

Od poloviny března 1939, po odhlasování samostatného 
Slovenského státu a násilném zřízení Protektorátu Čechy 
a  Morava, se na bývalém československém území začalo 
postupovat vůči Židům dle norimberských zákonů. Mož-
nosti legálního vystěhování byly ohroženy, respektive po-
kračovaly, avšak již za nových státněpolitických podmínek 
a tedy pod kontrolou německých okupačních orgánů 
a v menší míře i protektorátní vlády, resp. iniciativní vlády 
slovenského státu. Dne 21. července 1939 byla v protekto-
rátu zřízena Ústředna pro židovské vystěhovalectví (pozdě-
ji reorganizována na Ústřední úřad pro uspořádání židov-
ské otázky v Čechách a na Moravě) a na Slovensku Ústred-
ný zväz sionistický pre Slovensko (v září 1940 
reorganizovaný na Ústredňu Židů). Povolené židovské in-
stituce byly Němci považovány za nejvyšší autority v židov-
ských záležitostech, které měly na starosti i vystěhování 
Židů za hranice protektorátu, resp. Slovenského státu. Sou-
časně pro Židy představovaly jediné možnosti legální for-
my emigrace. Zřizovatel ústředny v  českých zemích (též 
v Berlíně, Vídni a v dalších porobených státech) Adolf Eich-
mann, vedoucí oddělení IV B 4 Hlavního říšského bezpeč-
nostního úřadu (Reichssicherheitshauptamt – RSHA) 
a Die ter Wisliceny, pracovník tohoto úřadu a poradce slo-
venské vlády pro židovskou otázku, tím chtěli přinutit praž-
skou i bratislavskou židovskou obec ke spolupráci a násled-
ně i  k  realizaci nacistických nařízení. Pražská ústředna, 
která spojovala vystěhovaleckou agendu ministerstev, poli-
cie, okupačních úřadů a židovské náboženské obce, ve slo-
žité a pro žadatele ponižující proceduře vyřizovala formali-
ty k emigraci. Současně ale zajišťovala převzetí jejich majet-
ku a zároveň vykonávala dohled nad židovskou náboženskou 
obcí. Tento proces sledoval co možná nejradikálnější sníže-
ní počtu židovského obyvatelstva, avšak nezaručoval úspěš-
nou emigraci ani z  protektorátu, ani Slovenského státu, 
i  když formálně se tak dělo do 1. září 1939. Za povolení 
k emigraci bylo třeba odvést vysoké daně a dávky, přičemž 
zbylý majetek byl předán německým bankám ve formě 
Treuhandstelle, tj. vnucené majetkové svěřenecké správy.

Značnou aktivitu na záchranu československých Židů 
nadále vynakládal Palestinský úřad v Praze a v Bratislavě. 
Odchody Židů z  porobené země organizovaly rovněž ži-
dovské sionistické, socialistické, revizionistické, ale i orto-
doxní organizace a různé podpůrné fondy. Zvlášť aktivní 
byly pobočky amerického JDC nebo Jointu (American 
Jewish Joint Distribution Committee – Americký židovský 
spojený distribuční výbor) a mezinárodní organizace 
 HICEM, vzniklé již v  roce 1927 spojením 3 židovských 
emigračních asociací (HIAS - Hebrew Immigrant Aid So-
ciety založené v  New Yorku; ICA - Jewish Colonization 
 Association s  ústředím v  Paříži a Emigdirect se sídlem 

VI.4 | Legální odchody Židů z porobe-
ného československého území 
v letech 1939–1941
Zlatica Zudová-Lešková, Pavel See-
mann
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